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Аннотация. Автор анализирует тексты Сеспеля Мишши как осново-

положника современной чувашской поэзии через призму воображения и 
изобретения исторического времени и темпоральности. Предполагается, 
что поэт создал уникальную концепцию исторического времени, редуци-
рующую темпоральность до политический и идеологически актуальной 
современности, основанной на революционном опыте. 
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Abstract. The author analyzes the texts of Mišši Śeśpĕl (Mikhail Sespel), 
the founder of modern Chuvash poetry, through the lens of the imagination and 
invention of historical time and temporality. The article aims to analyze the 
concept "historical time" and the perception of historical temporality within 
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Chuvash literature. The author examines both the poetic and prose legacy of 
Mišši Śeśpĕl. Utilizing the methodological toolkit proposed by intellectual his-
tory and nationalism studies – including the concept of the invention of tradi-
tions – the author analyzes the images of historical time and temporality in 
Mišši Śeśpĕl's poetry. In the article, the author: (1) studies the specific features 
of how historical time is perceived in Mišši Śeśpĕl's poetic and prose texts; (2) 
identifies and analyzes the systemic characteristics of understanding historical 
temporality in the modern Chuvash intellectual discourse; (3) examines the role 
of socialist realism as one particular form of modernist visions and interpreta-
tions of culture, serving as a model for inventing historical time. The features 
of perceiving, imagining, and inventing historical time and historical temporal-
ity in Mišši Śeśpĕl's poetry are studied. Particular attention is paid to analyzing 
the perception of revolution as a factor accelerating the passage of historical 
time. The author posits that Mišši Śeśpĕl not only became the creator of modern 
Chuvash literature but also proposed modes for understanding and interpreting 
regimes of historical temporality, forming a new, modern vision of historical 
time as national, imagined within Soviet communist and Chuvash ethnic frames 
of reference. The article demonstrates that the logic of understanding modernity 
in Mišši Śeśpĕl's texts was based on perceiving the present historical time as a 
transitional historical and chronological frontier between the past and a nation-
alistically imagined future. This vision of time can be defined as ideologically 
utilitarian. The author shows that this ideological utilitarianism was combined 
with nationalist ideology. Consequently, the analysis focuses on how historical 
time and the regime of temporality were constructed within an ethnic frame of 
reference. The author believes that Mišši Śeśpĕl "Chuvashized" conceptions of 
Chuvash time, transforming the Chuvash language and ethnicity into systemic 
characteristics of historical time. The author argues that not merely duration, 
but the "surmountability" of time – its reduction to a prehistory leading to a 
politically and ideologically correct future – became central categories in the 
perception of historical time in Mišši Śeśpĕl's texts. It is suggested that Mišši 
Śeśpĕl created a unique concept of historical time that reduces temporality to a 
politically and ideologically relevant present, founded on revolutionary experi-
ence. The author demonstrates how Mišši Śeśpĕl became the creator of a new, 
radical, revolutionary vision of historical time, emphasizing that his poetic leg-
acy was canonized within Soviet ideological discourse, becoming a boundary 
in the understanding of historical temporality, as Soviet Chuvash literature and 
a new historical time began precisely with the works of Mišši Śeśpĕl. 

Keywords: Mišši Śeśpĕl, Chuvash literature, Chuvash nationalism, histor-
ical time, historical temporality, situation "on the eve", phenomenon of "inter-
time", temporal frontiers 
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Введение 

 
Понятие «историческое время» в современной постмодернистской 

историографии принадлежит к числу центральных категорий. Прини-
мая во внимание междисциплинарность как основное и системное ка-
чество гуманитарных наук, концепция «исторического времени» 
начиная с 1980-х гг. регулярно подвергалась пересмотру, что привело 
к эрозии самого этого понятия, размыванию границ концепта и наде-
лению и наполнению исторического времени новыми смыслами, ко-
торые ранее были ему не свойственны.  

В подобной ситуации из исторической науки фактически исчезают 
более ранние представления о цельности и неразрывности, поступа-
тельности всемирного исторического процесса, об историческом де-
терминизме и возможности рассматривать исторические этапы в ис-
тории отдельных государств через призму взаимозависимости в рам-
ках всемирной истории. Историческое время в условиях доминирова-
ния постмодернистской историографии фактически оказывается под-
вергнутым деконструкции и подвергается вытеснению из предмет-
ного поля современной истории. В такой ситуации историческое 
время становится объектом изучения целого ряда смежных гумани-
тарных наук – истории, исторической антропологии, социальной и 
культурной антропологии, культуральной истории, интеллектуальной 
истории, археологии идей и философии истории.  

Понятие «историческое время» утрачивает критерии объективно-
сти, превращаясь в один из многочисленных историографических 
конструктов, а использование самого термина вводит его в число 
изобретенных традиций современной историографии, содействуя де-
конструкции исторического времени как такового. В такой ситуации 
становится не только возможным, но и нормальным писать о «долгом 
19 веке» и о «коротком 20 веке», транслируя аналогичные категории 
воображаемой продолжительности или не менее условной кратковре-
менности и на другие исторические этапы. Поэтому концепты, раннее 
закрепленные за конкретными периодами истории, оказываются сдви-
нутыми за те исторические и хронологические границы, в которых 
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они локализовались ранее историками, мыслившими в категориях ис-
торизма и позитивизма.  

Не является исключением из этой универсальной логики развития 
современной междисциплинарной историографии и историческая 
наука в России, сфокусированная на изучение миноритарных и реги-
ональных национализмов. Важнейшим источником для анализа пред-
ставлений об историческом времени в частности или исторической 
темпоральности в более широкой перспективе становятся националь-
ные литературы народов Российской Федерации.  

Одной из таких литератур является чувашская. Создатель совре-
менной (модерной) чувашский литературы Михаил Сеспель и его ис-
торические преемники и продолжатели внесли существенный вклад в 
формирование в рамках ими же создаваемой чувашской националь-
ной идентичности собственных уникальных представлений как об ис-
торическом времени в частности, так и об исторической темпораль-
ности в более широкой культурной и социальной перспективе.  

 
Цель и задачи 

 
В центре авторского внимания в представленной статье – проблема 

восприятия исторического времени и связанной с ней исторической 
темпоральности в текстах, с одной стороны, Михаила Сеспеля, а с 
другой – представленность этих моментов в более широком дискурсе 
чувашской литературы, что, правда, потребует проведения необходи-
мых параллелей с другими национальными литературами, стимули-
руя еще больше размывание исторического времени, предопределяя 
деконструкцию самого понятия темпоральности из национальных 
культурных контекстов.  

Целью статьи является анализ понятия исторического времени че-
рез призму исторической темпоральности в чувашской литературе. 
В число задач автора входит: 1) изучение особенностей восприятия 
исторического времени в поэтических и прозаических текстах Миха-
ила Сеспеля, 2) выявление основных системных характеристик пони-
мания и осознания исторической темпоральности в чувашском интел-
лектуальном дискурсе модерна и постмодерна, а также социалистиче-
ского реализма как одной из частных форм модернистских видений и 
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интерпретаций культуры и 3) анализ перспектив изучения историче-
ского времени и темпоральности в национальных культурах через 
призму чувашского культурного опыта.  

 
Методология 

 
Методологически представленная статья основана на достижениях 

современной междисциплинарной историографии, постмодернист-
ских подходов в описании прошлого. Поэтому сама категория «исто-
рического времени» воспринимается как конструкт интеллектуалов, 
которые занимались подобными культурными, поэтическими и проза-
ическими литературными практиками, формировавших представле-
ния об исторической темпоральности.  

Кроме этого, анализируя понятия «исторического времени» и «ис-
торической темпоральности», автор склонен указывать на важность 
подходов, предложенных в ревизионистской и конструктивистской 
историографии, которые позволяют воспринимать исторические явле-
ния не более как культурные, социально и политически мотивирован-
ные конструкты с последующей их деконструкцией и исключением из 
общеисторического контекста. Рассматривая образы исторической 
темпоральности в чувашском интеллектуальном дискурсе, автор счи-
тает необходимым интегрировать в национальный контекст достиже-
ния историографии, сфокусированной на изучение изменения режима 
темпоральности всемирной истории.  

Понятие «историческое время» может быть проанализировано с 
помощью тех теоретических подходов, которые сложились в рамках 
интеллектуальной истории, археологии идей и истории идей, позволя-
ющих деконструировать или конструировать представления чуваш-
ских интеллектуалов о прошлом как об исторической времени с ис-
пользованием различных режимов темпоральности, т.е. политически 
и идеологически мотивированных подходов к самому описанию как 
исторического процесса в целом, так и исторического времени в част-
ности.  
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Историческое время М. Сеспеля 
 

Темпоральность – ключевая характеристика истории, так как «ис-
тория есть, прежде всего, временность (темпоральность), события в 
своей протяженности и длительности. Мы склонны ассоциировать 
временность с линейной последовательностью, а потому история 
представляется нам как движение в видимом направлении. Однако в 
действительности...  следует говорить об историчности как опреде-
ленном смысле существования в социальном мире, подверженном не-
прерывным изменениям» [1. C. 11]. Именно в таких координатах кон-
струировались образы исторического времени [2] в литературном дис-
курсе М. Сеспеля, который не просто соотносил ход исторического 
времени с линейностью истории, но и наделял темпоральность смыс-
лами и значениями – не столько философскими, сколько политиче-
скими и идеологическими, что подчиняло логику исторического вре-
мени логике как российской революции, так и чувашского национа-
лизма [3].  

Первые образы исторического времени как переходного представ-
лены в ранней поэзии Сеспеля Мишши. Например, уже в 1916 г. он 
был вынужден констатировать, что «чăвашсемшĕн пит асан самана 
пуçланчĕ» [4], т.е. «началось очень тяжелое время для чувашского 
народа», хотя в такой версии исторической темпоральности прошлое 
как условно завершенное историческое время конструировалось че-
рез призму принуждения и насилия: 
 
Килĕшÿллĕ пурнăçшăн,  
Тÿрĕлĕхе тупасшăн  
Тăшманпала вăрçрĕçĕ,  
Савăнас чух вилчĕçĕ [5] 

С мечтою жить в согласии,  
Найти справедливость  
С врагом они сражались,  
Вместо радости увидели смерть  

  
В подобной ситуации Сеспель Мишши не только следовал этой па-

радигме формально, но фактически заложил основы восприятия исто-
рического времени в чувашской идентичности, в рамках которого про-
шлое и настоящее воспринимались исключительно в контекстах труд-
ностей как характеристик переходности, воспринимаемой в качестве 
системной характеристики темпоральности.  



Кирчанов М.В. Историческая темпоральность и чувашский национализм 

278 

Такая логика понимания современности была в значительной сте-
пени основана на восприятии настоящего исторического времени как 
«асинхронного и не равного самому себе, что может расслаиваться на 
целое множество не современных друг другу темпоральных поряд-
ков» [6], которые и были актуализированы в текстах М. Сеспеля, осо-
бенно в прозе. Например, рассказ «Вăрман ачисем» («Дети леса») ос-
нован на параллельном сосуществовании как минимум трех режимов 
темпоральности – модернизирующегося русского настоящего, чуваш-
ского прошлого, но незавершённого исторического, и чувашского бу-
дущего неопределенного исторического времени.  

 
Революционная темпоральность в поэзии М. Сеспеля 

 
В нарративе М. Сеспеля второй половины 1910-х гг. настоящее 

конструировалось как исключительно временная категория, которая, 
с одной стороны, является антиподом прошлого [7], а с другой – ха-
рактеризуется всеобщим кризисом, включающим материальные стра-
дания («выçлăх йĕртрĕ ялсене ачасем те хăрăк» – «голод разорил де-
ревни и дети бедны»), кризис веры («пулăшмарĕ турă» – «бог не по-
могает» [8]). В целом восприятие времени подчинено ожиданию но-
вого, перемен, которые воспринимаются исключительно положи-
тельно:  
 
халăх кум пек çĕкленет тăвăллăн, 
хаяррăн; таса мар патша йăхне час 
юхтапса ярĕ час хĕвелĕмĕр çÿлте 
çурхилле вутланĕ тырă-пулă уй-хтрте 
савăнса хумханĕ [8] 

народ восстает, как буря, яростно; 
нечистый царский род скоро будет 
сметен, скоро наше солнце будет го-
реть весной на небе, и на полях бу-
дет радость 

 
Спустя несколько лет восприятие исторического времени Сеспе-

лем изменится, и в его текстах будет фиксироваться иная модель тем-
поральности, символом которой станет «Ирĕклĕх, хĕрлĕ ялав», т.е. 
«свобода и алое знамя» [9]. Такая модель нации была основана на син-
тезе идеологического, национального и культурного, актуализируя та-
кие качества исторического времени, как утопичность и фантастич-
ность. В рамках такой модели поэтического воображения настоящее 
предстает не более как предыстория будущего, что актуализирует та-
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кое качество исторического времени, как переходность, а историче-
ская темпоральность оказывается текущим состоянием, «текучей со-
временностью» между однозначно отрицательно воспринимаемым 
прошлым и идеализируемым будущим:  
 
Вăхăт çитĕ, вăхăт пулĕ: çĕн йĕрке 
килсен, юхмĕ, юхмĕ тек куççелĕ 
пурнăç хĕсĕкрен! Çĕнĕ пурăнăç 
хĕвелĕ çунĕ çутутса [10]  

Придет время, настанет время, когда 
придет новый порядок, люди не бу-
дут плакать от недоли в жизни! 
Солнце новой жизни будет светить.  

 
В этом контексте Сеспель создал такую концепцию исторического 

времени, в рамках которой темпоральность в большей степени часть 
не истории, но современности, генетически вытекающей из револю-
ционного опыта. Формирование такого видения истории совпало с 
процессами советизации чувашского культурного пространства [11]. 
Такое будущее могло конструироваться в категориях будущего чуваш-
ского мира [12], а новая темпоральность воспринималась в нацио-
нальной системе координат, о чем, например, свидетельствует неболь-
шое эссе Сеспеля Мишши «Чувашское слово», проникнутое полити-
чески и идеологически мотивированными видениями будущего как 
национального футурума:  
 
Вăхăт çитĕ. Чăваш чĕлхи те тимĕр 
татĕ. Хĕртнĕ хурçă пек пулĕ. Вăхăт 
çитĕ, чăваш юрри те илтĕнсе кайĕ. 
Таса пĕлĕте, çут тĕнчене, хĕрлĕ 
хĕвеле савса юрлĕ вăл. Чăваш юр-
ринче таса пĕлĕт çумĕнчи тăри юрри 
илтĕнĕ. Чăваш юрринче тинĕс хумĕ 
шавлĕ, вăрман чашлĕ, вĕçĕ-хĕррисĕр 
улăхсем симĕсленсе выртĕç. Авалхи 
хуйхă сасси илтĕнĕ, телей куç умне 
тăрĕ. Атăл хĕрри тăрăх тĕнче кĕсле 
сассипе янраса тăрĕ, çакă чăваш 
юрри пулĕ... Вăхăт çитĕ! Вăхăт çитĕ! 
[13]  

Еще настанет время. И чувашский 
язык станет прочнее железа. Станет 
сталью закаленной. Еще настанет 
время, и чувашская песня зазвенит. 
Небосвод ясный, свет белый, солнце 
красное с любовью прославятся в ней. 
Трелью жаворонка в лазурном подне-
бесье зазвенит чувашская песня. Шум 
прибоя, шелест леса, зелень бескрай-
них лугов отразятся в чувашской 
песне. Стон давних страданий доне-
сется до слуха, свет счастья откроется 
взору. Звоном гуслей наполнится 
окрест над Волгой, – это и будет чу-
вашская песня. ...Настанет время! 
Настанет время! 

 

При таком видении будущего как новой формы исторической тем-
поральности в рамках чувашского интеллектуального и культурного 
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дискурса имело место одновременно «открытие истории» как само-
стоятельной категории чувашского коллективного и исторического 
опыта, и «укрощение времени» [14], что проявилось в локализации 
последнего в новой формировавшейся культурной модели, основан-
ной на сочетании идей революционности и идеологии [15]. Предчув-
ствие будущей свободы – центральная категория в восприятии и изоб-
ретении исторической темпоральности в поэзии Сеспеля Мишши. 
Если для современных теорий исторического времени характерна тен-
денция «видеть только свое отражение, а в будущем не нуждается во-
все, потому что научилась его неплохо прогнозировать» [16], то исто-
рическая темпоральность эпохи М. Сеспеля явно относилась к кате-
гории будущего неопределенного времени.  

Вместе с тем переход к новому времени в поэтическом воображе-
нии Сеспеля сопровождается пониманием того, что за новый мир, ос-
нованный на свободе, не только следует заплатить, но и фактически 
заплатили другие:  
 
Хирте пĕр тĕмеске пĕр-пĕччен...  
Ырă çынни вилнĕ вăрçăра...  
Çĕнĕ пурнăçа.   
Сыхласа вилнĕ вăл – çапăçса.  
Чухăнсемшĕн хăйĕн кун-çулне...  
Коммунизм хĕрлĕ ялавне...   
Канлĕ пултăр нÿрĕ вырăну!..  
[16. C. 64]  

Одинокий холм в поле...  
Хороший человек погиб на войне...  
К новой жизни.  
Он погиб в бою.  
Он отдал свою жизнь за бедных...  
Красный флаг коммунизма...  
Покойся с миром! 

 
Современность в поэтическом воображении Сеспеля воспринима-

ется как условное настоящее историческое время, как переходный 
этап, транзитная форма исторической темпоральности, которая фак-
тически представляет собой ускоренный и форсированный переход из 
прошлого исторического времени в будущее.  

 
Современность как прошедшее, завершенное  
в исторической темпоральности М. Сеспеля 

 
Подобно тому, как «формальное подчинение темпоральности аван-

гарда темпоральности модерна, которое осуществляют художествен-
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ные институции в капиталистических обществах, с самого начала со-
провождалось навязчивым пространственным кодированием в терми-
нах столичных, национальных или региональных территориальных 
форм» [18], так и в чувашском культурном дискурсе, который не 
только был институционализирован М. Сеспелем, но и начал активно 
воспроизводить концепты идентичности [19], темпоральность тради-
ционности оказывается не в состоянии конкурировать с историческим 
временем революции, которая создавала и институционализировала 
новую реальность. Такой темпоральный транзит представляется как 
время кризиса:  
 
Вилесем урлӑ, шӑм куписем ҫинче  
Хӗвеллӗ ыран енне  
Кӗпер чӗнтӗрлӗр [20] 

Сквозь трупы, по грудам костей 
К солнечному завтра 
Постройте мост 

 
Поэтому настоящее и современность воспринимаются не более как 

переходный этап к тому времени, когда «çут тĕнче çуталĕ, çĕнелсе 
лăпланĕ. ирĕклĕхшĕн вилнĕ тăвансенĕн юнĕ» («свет будет сиять, когда 
кровь братьев погибших за свободу прольется» [20. C. 62]), а 
«тантăшлăх, тăванлăх, юрату кăварĕ» [20. C. 62] («дружба, братство, 
любовь») станут доминантами в развитии общества. Историческое 
время редуцируется Сеспелем до социальных предпосылок нацио-
нального будущего:  
 
Тĕп Чăваш пурнăçĕ пуçланса кайĕ, 
йĕри-тавра чăваш чĕлхи анчах 
илтĕнĕ. Чăваш хулисенче ирĕклĕ 
чăвашсем, кăткăсем пек тăрăшса, 
хăйсене епле аван çавăн пек, 
вырăссене хĕсĕрлеме памасăр, 
канлĕн ĕçлĕç. Чиркӳсенче хамăр 
чĕлхепе турра кĕлтуса савăнса 
юрлăпăр... Тин вара çунса, ялкăшса 
чăвашăн кĕтнĕ Хĕвелĕ тухĕ те 
Чăваш çĕрне, нумай асап курнă çĕре, 
хăй çуттипе ачашласа, çутатса ярĕ! 
[21] 

Начнется основная чувашская жизнь, 
и только чувашский язык будет слы-
шен вокруг. В чувашских городах 
свободные чуваши будут трудиться 
спокойно, стараясь, как муравьи, им 
будет хорошо, так как не будут они 
давать русским притеснять себя. В 
церквях будем петь молитвы на своем 
языке... И вот, наконец, загорится, 
вспыхнет долгожданное чувашское 
солнце и осветит, лаская своим све-
том многострадальную чувашскую 
землю! 
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В такой системе координат не только начинается процесс «распада 
событийной истории» [23], но и само историческое время не просто 
описывает состояние, определяемое как «накануне», но и фактически 
обретает качества национальной утопии. Несмотря на то, что «исто-
рия настолько тесно ассоциируется с прошлым, что нередко высту-
пает его синонимом» [6. C. 1], литературный опыт миноритарных 
национализмов в России подчеркивает, что историческое время в 
националистическом воображении не всегда означало прошедшее и 
завершенное время, так как могло иметь устойчивые коннотации с 
идеями национального будущего [24]. Поэтому манипуляции с исто-
рической темпоральностью в текстах Сеспеля привели к тому, что ис-
тория перестала быть частью хронологии, которая конструируется в 
категориях прошлого.  

В такой ситуации историки были обречены на то, чтобы утратить 
контроль над прошлым, передав его «в обладание к тем, кто распоря-
жается памятью» [16]. Таким образом, тексты Сеспеля, с одной сто-
роны, и траектория его творчества – с другой, привели к тому, что 
наследие поэта оказалось изъято из контекста истории, став частью 
памяти. Современность в поэтическом воображении Сеспеля, которое 
постепенно становилось политическим, воспринимается как прелю-
дия к будущей национальной истории, к «хӗвел ҫӗршывӗ» («Стране 
солнца») [24] и к «Ҫӗн Кун» («Новому дню») [25] как интегрирован-
ному символу будущего, когда «тăван чĕлхене пĕрлешсе юлар» [26. 
C. 76], т.е. основой консолидации нации станет язык. «Чăваш чĕлхи» 
становится центральным образом в восприятии этнически маркиро-
ванного исторического времени в поэзии Сеспеля, в которой истори-
ческое время становится в большей степени не прошлым, но буду-
щим, так как последнее ассоциируется с рассветом языка:  
 
чăвашăн чĕлхи чапĕ пулĕ,  
тăпри çинче янрĕ ирĕклĕх юрри [27] 

славен будет чувашский язык, 
песня свободы будет звучать 

 
Такое видение исторического времени интегрировано в контексты 

будущей массовости, так как отмечено предчувствием не только уско-
рения истории, но и ее унификации:  
 
Кӑвар чӗрем - пин ҫын чӗри  
Эп пӗр ҫын мар - эп хам пин-пин  

Мое огненное сердце – сердце тысяч  
Я не один человек, меня тысячи  
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Эп пин чӑваш, эп пин-пин ҫын!  
Чӗрем юрри - пин ҫын юрри» [28]  

Я тысяча чувашей, я тысяча людей!  
Песня сердца – песня тысяч.  

 
Такое восприятие времени в целом соотносилось с интеллектуаль-

ными тенденциями чувашского общества периода революции. В чу-
вашской периодике появлялись тексты, авторы которых синтезиро-
вали революционную риторику с собственными видениями будущего:  
 
Раççей революци тапраннипеле  
Сан пуçунта вĕри шухăш вĕретчĕ! 
Чăвашăн малашне пулас кунсене  
Вут çунатлă çамрăк шухăшсемпеле 
Ху умăнта пăхса курса тăраттăн» 
[29] 

Началась российская революция  
В голове у тебя пламенные мысли кипели!  
Грядущие дни чуваша  
Огненнокрылыми юными мыслями  
Пред собою ты видел.  

 

В целом доминирование именно такой риторики в поэтическом 
дискурсе, вероятно, свидетельствует об изменении восприятия самого 
режима исторического времени, центральными категориями которого 
становятся не просто продолжительность, но преодолимость времени, 
его редукция до предыстории будущего [31], конструируемого также 
через призму идеологии, но в национальной системе координат, кото-
рая оказалась интегрированной в национальную утопию [32].  

 
Современность как настоящее национальное 

 
Кроме этого, в такой исторической темпоральности фактически ак-

туализируется идея национальной антропологии, чувашского чело-
века, приход которого предвосхищал поэт, полагая, что тот не только 
придет с «Кăвар чĕре! Кăвар чĕлхеллĕ» («Горящим сердцем! Горящим 
языком») [32. C. 98], но и его взгляд будет устремлен в будущее – 
«куçна тĕлле хĕвел çине» («направьте глаза на солнце») [33]. Подоб-
ный режим темпоральности, с одной стороны, воспринимается через 
призму депрессивности [34], вызванной разрывом и дискретностью 
между двумя режимами исторического времени: 
 
Вӑхӑт – ачашлӑх вӑхӑч мар 
Ӑш юрӑ вӑхӑчӗ кайра 
Малта хӗвел 
Ку вӑхӑт – вилӗм вӑхӑчӗ  
[19. C. 166–169] 

Не время для нежностей  
Время песен осталось позади  
Солнце впереди  
Это время смерти.  



Кирчанов М.В. Историческая темпоральность и чувашский национализм 

284 

С другой стороны, историческое время, конструируемое Сеспелем, 
через призму будущего воспринимается как время чувашского языка, 
когда «Чăваш чĕлхи хăватлăлантăр» («чувашский язык станет силь-
нее») [35. C. 94–97]: 
 
Вăхăт çитĕ – Чăваш çĕрĕн  
Кăмăллă чĕлхи  
Чаплă пулĕ, – вăлах пулĕ   
Çамрăк чун пахи [36. C. 110–115] 

Придет время, ласковый чувашский 
язык станет великим, он станет цен-
ностью молодой души  
 

 
Сеспель, ожидая приход нового человека, призывал  

 
Часрах килсе хăватлăх кĕртчĕ  
Чăвашăн капăр чĕлхин  
Çунтартăр çулăмлă, кăварлă  
Чĕлхÿ çынсен чĕрисене [32. C. 98] 

Пусть он придет скорей и даст силы  
Прекрасному чувашскому языку  
Который горит огнем  
Пусть язык горит в сердцах людей.  

 
Такая версия исторического времени в текстах М. Сеспеля факти-

чески функционировала как множественная, представленная одновре-
менным и параллельным (со)развитием и (со)протеканием несколь-
ких прошлых и настоящих, в разной степени, завершенных времен, 
так как поэт оказался в уникальной ситуации одновременного проте-
кания исторического времени как «накануне», так и «между».  

Поэтому «существование множества исторических времен или, 
выражаясь феноменологически, множества темпоральностей» [37. 
C. 98] становится ключевой характеристикой сеспелевского дискурса. 
В историческом воображении М. Сеспеля существует не одно время, 
а множественность различных исторических времен. Более того, эта 
множественность, в свою очередь, является двойственной. Поэтому 
такую модель исторической темпоральности мы можем видеть одно-
временно синхронически и диахронически [38]. Поэтому наследие 
М. Сеспеля, вероятно, представляет пример «многослойного или мно-
жественного исторического времени, допускающие сосуществование 
разнородных темпоральных режимов внутри той крайне неустойчи-
вой их констелляции» [39. C. 8], определяемой как поэтом, так и его 
современниками как «революция», которая могла интерпретироваться 
через призму не современности, но футурума, что в определенной сте-
пени сближало восприятие исторического времени в текстах 
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М. Сеспеля с последующим фантастическим дискурсом [40]. По-
этому революция 1917 г. фактически для российских интеллектуалов 
и представителей миноритарных групп доказала, что «формирование 
будущего – это задача человека. История больше не была чем-то, что 
находится за пределами людей в форме божественной силы, судьбы, 
воли и пророчества. Революция больше не была естественным и вре-
менным циклом, став жестоким разрывом прошлого в неизвестное бу-
дущее, которое будет контролироваться человеческим вмешатель-
ством» [41]. Именно поэтому революция в ходе своей реализации при-
вела к кризису и разрушению исторического хронотопа, что «мешает 
нам с уверенностью определить, что относится к “нашему времени”, 
а что нет» [42. C. 70].  

 
Национализация исторической темпоральности 

 
В такой ситуации историческое время превращается в современ-

ность – эпоху путешествия нации из прошлого в будущее – когда 
«эпир халь Хĕрлĕ тинĕсре Коммуна çĕрнелле ишетпĕр» («мы плывем 
в страну Коммун по Красному морю») [43. C. 78–81]. Последняя ста-
нет результатом радикального ускорения темпов протекания истори-
ческого времени, в рамках которого  
 

Çĕр çунса çĕнелсен  
Çĕр çуне мал енчен  
Çĕнĕ сăн çиçĕмле çиттĕри  
[44. C. 110–115]  

земля горит,  
огнем земля обновится,  
придет новая заря.  

 
Аналогичные мотивы были характерны и для прозы М. Сеспеля, в 

частности, для рассказа «Вăрман ачисем» («Дети леса») [46], где ис-
торическая темпоральность ограничивается двумя доминантами в 
развитии исторического времени – ускорением протекания социаль-
ного времени чувашского общества, с одной стороны, и разрушением 
традиционных устоев последнего – с другой.  

Если для современных историков характерно стремление «наде-
лять прошлое статусом самостоятельного и существующего помимо 
их воли объекта познания, так как они отчетливо видят его практиче-
скую нерелевантность для настоящих и будущих поколений» [46], то 
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М. Сеспель, наоборот, фиксировал эту историческую темпоральность 
как политически актуальную современность. В такой ситуации кризис 
и эрозия традиций, их релокализация из современности в прошлое со-
провождается верой в то, что «чăваш та вăранĕ» («чуваш проснется» 
[47]), т.е. уверенностью в том, что историческое время чувашской 
нации – будущее время.  

Российская модернизация в тексте превращается в стимул, кото-
рый ускоряет естественный ход истории архаичного и традиционного 
общества, представители которого оказываются жертвой ускорения 
исторического времени, так как не в состоянии адаптироваться к пе-
ременам, конкурируя с русскими как сообществом, заинтересованным 
в демонтаже традиций и установлении нового режима исторической 
темпоральности. По мнению российского историка А. Олейникова, 
«идея онтологической несовместимости прошлого и настоящего не 
является непременным атрибутом исторического сознания и характе-
ризует только профессиональную историографию XIX–XX веков» 
[48], а истоки такого восприятия исторического времени, в основе ко-
торого лежит понимание исторической темпоральности как множе-
ственной, могут быть локализованы в литературных практиках мино-
ритарных национализмов, в том числе и чувашского.  

 
М. Сеспель и начало нового исторического времени 

 
Подобное восприятие исторического времени в поэзии М. Сеспеля 

имело принципиальное значение для последующей чувашской интел-
лектуальной традиции. Радикальное восприятие исторического вре-
мени, основанное на деконструкции прошлого и утверждении истори-
ческой темпоральности, воображенной в категориях национального 
будущего, частично было трансплантировано в литературную кри-
тику последующего периода, в центре внимание которой оказалось 
наследие поэта. Поэтому деятельность Сеспеля, хронологически сов-
павшая с радикальными революционными переменами, была воспри-
нята как центральная в новой исторической темпоральности, будучи 
определённой в качестве начальной точки в истории чувашской совет-
ской поэзии.  
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Именно творчество М. Сеспеля было объявлено началом чуваш-
ской советской литературы, а сам поэт – «основоположником чуваш-
ской советской поэзии» [49. C. 5], «зачинателем чувашской советской 
литературы» [50. C. 17]. Деление исторического времени и режимов 
исторической темпоральности на «до» и «после» М. Сеспеля в чуваш-
ском интеллектуальном дискурсе советского времени стало след-
ствием трансплантации общесоюзной схемы, основанной на воспри-
ятии 1917 г. как поворотного момента в историческом процессе. При-
менение именно такой модели хронологии и картирования историче-
ского времени чувашскими историками стало фактически следствием 
«институционализации исторического знания и формирования линей-
ной темпоральности классического историзма» [39. C. 5], который в 
советских историографических реалиях был в большей степени идео-
логическим конструктом и изобретенной традицией политической 
культуры. 

 
Выводы 

 
Хронологически творчество Сеспеля Мишши в истории чуваш-

ской литературы занимает период не более пяти лет, который совпал 
с событиями российской революции, приведшей к институционализа-
ции новой системы. Последняя имела двойственный характер. С од-
ной стороны, с точки зрения формальной хронологии она разделила 
восприятие исторического времени на постимперском пространстве 
на предшествующее и наследующее революции. С другой – в полити-
ческом плане она привела к появлению новой системы, которая ини-
циировала процессы ускоренной и форсированной модернизации, в 
том числе – и чувашского общества. В такой ситуации восприятие ис-
торического времени в текстах Сеспеля Мишши оказалось подчинено 
ускоряющимся темпам социальных, культурных и политических из-
менений, которые начали проявляться в чувашском социуме. Поэтому 
время воспринималось через призму революции и социально-эконо-
мических изменений, которые запустили советскую модель политиче-
ской идентичности чувашской нации. 

Непродолжительная творческая активность Сеспеля Мишши при-
вела к национализации концептов исторического времени, начавшего 
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восприниматься в чувашской этнической и формирующейся нацио-
нальной системе координат. Историческое время с точки зрения хро-
нологии и темпоральности оказалось разделенным на две большие 
продолжительности – прошлое и будущее. Настоящее в такой системе 
координат воспринималось как переходный этап от архаичного ре-
жима предшествующей социальной и исторической темпоральности, 
за которой следовало будущее – принципиально иная и другая темпо-
ральность, изобретаемая и воображаемая в национальной и этниче-
ской системе координат. Поэтому в условиях ускорения историче-
ского времени восприятие революции и исторического времени, кото-
рое понималась через призму последней, было подчинено логике 
национального футурума, постепенно обретавшего черты националь-
ной и этнической утопии. 

Центральной характеристикой восприятия исторической темпо-
ральности в наследии Сеспеля Мишши стала актуализация состояния 
«накануне» как системного качества, которое подчеркивало переход-
ность и транзитивность между двумя различными режимами истори-
ческой, социальной и политической темпоральности. Если первый ре-
жим темпоральности воспринимался в категориях прошедшего завер-
шенного времени, ассоциируясь с Российской империей, то второй – 
с неопределенным будущим, которое воображалось в преимуще-
ственно идеологической системе координат. Последняя давала чуваш-
ским интеллектуалам возможность конструировать историческое 
время в рамках новой темпоральности через призму национализма, 
который соотносился с различными формами и проявлениями куль-
турной активности последующих поколений чувашской интеллиген-
ции, попытки которой сформировать свое собственное видение и по-
нимание как режимов исторической темпоральности, так и историче-
ского времени должны стать объектом отдельных и самостоятельных 
исследований.  
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